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Divine Service 
6:30 PM 

 

MARCH 29, 2018 MAUNDY THURSDAY 
 

WELCOME TO PEACE! ɀ The purpose of our congregation is to worship God, who gives 
life through Word and Sacrament; to serve one another in love and fellowship; and to 
proclaim forgiveness and salvation to all through Jesus Christ alone. 

BEFORE WORSHIP 
As you prepare to worship your Lord today, spend a few quiet minutes in prayer before 
the service.  Review the lessons, the service notes, and pray this prayer: 

PRAYER OF THE DAY 
Lord Jesus Christ, in the sacrament of Holy Communion You give us Your true body 
and blood as a remembrance of Your suffering and death on the cross.  Grant us so 
firmly to believe Your words and promise that we may always partake of this 
sacrament to our eternal good; for You live and reign with the Father and the Holy 
Spirit, one God, now and forever.  Amen. 

PARENTȭS ROOM 
A room is available if your little one needs a moment.  It is the first room on the right 
as you walk into the church building.  Sound and video are piped into the room to 
enable you to hear and see the service.  Changing tables are in both restrooms. 

FACILITIES 
Restrooms are located down the hall and on the right side. 
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MAUNDY THURSDAY DIVINE SERVICE1 
WITH HOLY COMMUNION 

 
 

INSTRUCTION FOR THE END OF LENT 

CONFESSION OF SINS 
P: Let us confess our sins to God and ask for his forgiveness. 

C: Almighty God, merciful Father, I confess to you that I have not loved you with all 
my heart. In what I have done and left undone, I have pursued my ways instead of 
your ways. I have not loved my brothers and sisters as myself. For this I deserve 
your punishment both now and in eternity. I am truly sorry for my sins. I repent of 
them. I beg for your mercy, O Lord. 

P: Forgive us for the sake of Jesus Christ who suffered and died for us. 

C: Cleanse me from my sins. 
 Release me from my guilt. 
 Grant me your Holy Spirit to amend my sinful life. 

PENITENTIAL HYMN #493    ȰBEFORE THEE, GOD, WHO KNOWEST ALLȱ 

ABSOLUTION 
P: The almighty God has been merciful to us and has sent his Son to die for all. For his 

sake, God forgives our sins and calls us from darkness to his marvelous light. 
Therefore, as a called servant of Christ and by his authority, I forgive you all your sins 
ƛƴ ǘƘŜ ƴŀƳŜ ƻŦ ǘƘŜ CŀǘƘŜǊ ŀƴŘ ƻŦ ǘƘŜ {ƻƴ Ϟ ŀƴŘ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ǇƛǊƛǘ. 

C: Amen. 

PRAYER OF THE DAY 

                                                 
1 .ÏÔÅÓ ÏÎ 4ÏÄÁÙȭÓ 3ÅÒÖÉÃÅȡ 4ÈÅ ÎÁÍÅ ÆÏÒ ÔÈÉÓ ÄÁÙ ÃÏÍÅÓ ÆÒÏÍ ÏÕÒ ,ÏÒÄȭÓ ÉÎÓÔÒÕÃÔÉÏÎ ÔÏ (ÉÓ ÄÉÓÃÉÐÌÅÓ 
ÉÎ *ÏÈÎ ρσȟ Ȱ! ÎÅ× ÃÏÍÍÁÎÄÍÅÎÔ ) ÇÉÖÅȟ ÔÈÁÔ ÙÏÕ ÌÏÖÅ ÏÎÅ ÁÎÏÔÈÅÒȟȱ ÔÈÅ ,ÁÔÉÎ ×ÏÒÄ ÆÏÒ ȰÃÏÍÍÁÎÄȱ 
ÂÅÉÎÇ ȰÍÁÎÄÁÔÕÍȱȢ  /Î ÔÈÉÓ ÄÁÙ ×Å ÒÅÃÁÌÌ ÔÈÁÔ *ÅÓÕÓ ×ÁÓÈÅÄ (ÉÓ ÄÉÓÃÉÐÌÅÓȭ ÆÅÅÔȟ ÉÎ Á ÓÉÍÐÌÅ ÁÃÔÉÏÎ ÔÈÁÔ 
ÔÁÕÇÈÔ ÔÈÅ ÄÉÓÃÉÐÌÅÓȟ ÁÎÄ ÔÈÅ ÃÈÕÒÃÈȟ ÔÈÁÔ #ÈÒÉÓÔȭÓ ÌÏÒÄÌÉÎÅÓÓ ÉÓ ÓÈÏ×Î ÆÏÒÔÈ ÉÎ (ÉÓ ÈÕÍÂÌÅ ÓÅÒÖÉÃÅ ÆÏÒ ÕÓȢ  
4ÈÅ ÆÒÕÉÔ ÏÆ ÔÈÉÓ ÓÅÒÖÉÃÅ ÉÓ ÔÈÅ ÆÏÒÇÉÖÅÎÅÓÓ ÏÆ ÓÉÎÓȟ ÇÉÖÅÎ ÓÏ ÒÉÃÈÌÙ ÉÎ ÔÈÅ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔ ÏÆ ÔÈÅ !ÌÔÁÒȟ ×ÈÅÒÅ ÉÎ 
ÆÕÌÆÉÌÌÍÅÎÔ ÏÆ #ÈÒÉÓÔȭÓ ÃÏÍÍÁÎÄ ÁÎÄ ÐÒÏÍÉÓÅ ×Å ȰÄÏ ÔÈÉÓȱ ÁÎÄ ÒÅÃÅÉÖÅ ÔÈÅ ÆÏÒÇÉÖÅÎÅÓÓ ÏÆ ÓÉÎÓ ÉÎ (ÉÓ ÔÒÕÅ 
"ÏÄÙ ÁÎÄ "ÌÏÏÄ ÇÉÖÅÎ ÆÏÒ ÕÓ ÔÏ ÅÁÔ ÁÎÄ ÄÒÉÎË ÉÎ ÔÈÅ ÂÒÅÁÄ ÁÎÄ ×ÉÎÅȢ  
 &ÏÌÌÏ×ÉÎÇ ÏÕÒ ÓÏÌÅÍÎ ÁÎÄ ÊÏÙÏÕÓ ÃÏÍÍÅÍÏÒÁÔÉÏÎ ÏÆ (ÉÓ ÉÎÓÔÉÔÕÔÉÏÎ ÏÆ ÔÈÅ ÓÁÃÒÁÍÅÎÔ ×Å ÔÒÁÖÅÌ 
×ÉÔÈ ÏÕÒ 3ÅÒÖÁÎÔ ,ÏÒÄ ÔÏ ÔÈÅ 'ÁÒÄÅÎ ×ÈÅÒÅ ×Å ÓÅÅ (ÉÓ ÈÕÍÉÌÉÁÔÉÏÎ ÆÏÒ ÕÓ ÁÔ ÔÈÅ ÈÁÎÄÓ ÏÆ (ÉÓ ÅÎÅÍÉÅÓȢ  
4ÈÅ ÁÃÃÏÕÎÔ ÉÎ ÔÈÅ ÇÁÒÄÅÎ ÉÓ ÒÅÁÄ ÆÒÏÍ -ÁÔÔÈÅ×ͻÓ 'ÏÓÐÅÌ ×ÈÉÃÈ ÉÓ ÆÏÌÌÏ×ÅÄ ÂÙ ÔÈÅ ÓÉÎÇÉÎÇ ÏÆ Ȱ/ÖÅÒ 
+ÅÄÒÏÎ *ÅÓÕÓ 4ÒÅÁÄÅÔÈȱȢ  &ÏÌÌÏ×ÉÎÇ ÔÈÅ ÆÉÎÁÌ ÃÏÌÌÅÃÔ ÏÆ ÔÈÁÎËÓ ÁÌÌ ÍÁÙ ÒÅÍÁÉÎ ÆÏÒ ÓÉÌÅÎÔ ÐÒÁÙÅÒ ÁÎÄ ÔÈÅÎ 
ÄÅÐÁÒÔ ÉÎ ÑÕÉÅÔ ÐÅÁÃÅ ÁÎÄ ÊÏÙȢ 
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ADULT CHOIR   ȱ4HERE IS A BALM IN GILEADȱ 
There is a balm in Gilead to make the wounded whole, 
There is a balm in Gilead to heal the sin-sick soul. 

Sometimes I feel discouraged, and think my work's in vain, 
But then the Holy Spirit revives my soul again. 

If you cannot sing like angels, if you cannot preach like Paul, 
You can tell the love of Jesus, and say, "He died for all." 

There is a balm in Gilead to make the wounded whole, 
There is a balm in Gilead to heal the sin-sick soul.  

From Jeremiah 8:22 
William L. Dawson 

THE LESSON ɀ EXODUS 12:1-14 
1The LORD told Moses and Aaron this in the land of Egypt:  
2This month is to be the beginning of your calendar. It is to be the first month of 

the year for you. 3Tell the entire Israelite community that on the tenth day of this 
month, they are to take a lamb or a kid goat for themselves, according to their 
ŦŀǘƘŜǊǎΩ ƘƻǳǎŜƘƻƭŘǎΣ ƻƴŜ ƭŀƳō ǇŜǊ ƘƻǳǎŜƘƻƭŘΦ 4But if the household is too small for 
a whole lamb, then that person and his neighbor next door to him must select one, 
based on the number of people. Determine what size lamb is needed according to 
how much each person will eat.  

5Your lamb must be unblemished, a year-old male. You may take it from the sheep 
or the goats. 6You are to keep it until the fourteenth day of this month. Then the 
whole assembly of the Israelite community is to slaughter the lambs at sunset. 7They 
shall take some of the blood and put it on the two doorposts and the lintel of the 
houses where they eat the lamb. 8That night they shall eat the meat that has been 
roasted over a fire, along with unleavened bread. They shall eat it with bitter herbs. 
9Do not eat it raw or boiled in water, but roasted over a fireτwith its head, its legs, 
and its internal organs. 10You shall not leave any of it until the morning. Whatever 
remains until the morning, you shall burn in the fire. 11This is how you are to eat it: 
with your cloak tucked into your belt ready for travel, your sandals on your feet, and 
your staff in your hand. Eat it in haste. It is the LORDΩǎ tŀǎǎƻǾŜǊΦ  

12For on that night I will pass through the land of Egypt. I will strike down every 
firstborn in the land of Egypt, both people and animals. Against all the gods of Egypt 
I will execute judgment. I am the LORD. 13The blood will be a sign for you on the houses 
where you are. When I see the blood, I will pass over you. There will be no plague 
among you to destroy you, when I strike down the land of Egypt.  
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14This day shall be a memorial for you, and you are to celebrate it as a festival to 
the LORD. Throughout your generations you must celebrate it as a permanent 
regulation.  

RESPONSE VERSE #328:1    ȰSOUL, ADORN THYSELF WITH GLADNESSȱ 

THE EPISTLE ɀ 1 CORINTHIANS 10:16 -17 
16The cup of blessing that we bless, is it not a communion of the blood of Christ? 

The bread that we break, is it not a communion of the body of Christ? 17Because 
there is one bread, we, who are many, are one body, for we all partake of the one 
bread.   

RESPONSE VERSE: #328:3    ȰSOUL, ADORN THYSELF WITH GLADNESSȱ 

THE GOSPEL ɀ MARK 14:12 -26 
12On the first day of the Festival of Unleavened Bread, when the Passover lamb is 

ǎŀŎǊƛŦƛŎŜŘΣ Ƙƛǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ŀǎƪŜŘ ƘƛƳΣ ά²ƘŜǊŜ Řƻ ȅƻǳ ǿŀƴǘ ǳǎ ǘƻ Ǝƻ ŀƴŘ ǇǊŜǇŀǊŜ ŦƻǊ ȅƻǳ 
to eaǘ ǘƘŜ tŀǎǎƻǾŜǊΚέ 13IŜ ǎŜƴǘ ǘǿƻ ƻŦ Ƙƛǎ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ άDƻ ƛƴǘƻ ǘƘŜ 
city, and there a man carrying a jar of water will meet you. Follow him. 14Wherever 
ƘŜ ŜƴǘŜǊǎΣ ǘŜƭƭ ǘƘŜ ƻǿƴŜǊ ƻŦ ǘƘŜ ƘƻǳǎŜ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ¢ŜŀŎƘŜǊ ǎŀȅǎΣ Ψ²ƘŜǊŜ ƛǎ Ƴȅ ƎǳŜǎǘ 
room, where L Ƴŀȅ Ŝŀǘ ǘƘŜ tŀǎǎƻǾŜǊ ǿƛǘƘ Ƴȅ ŘƛǎŎƛǇƭŜǎΚΩ 15He will show you a large 
ǳǇǇŜǊ ǊƻƻƳΣ ŦǳǊƴƛǎƘŜŘ ŀƴŘ ǊŜŀŘȅΦ aŀƪŜ ǇǊŜǇŀǊŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊ ǳǎ ǘƘŜǊŜΦέ  

16His disciples left and went into the city and found things just as he had told them; 
and they prepared the Passover.  

17When it was evening, he arrived with the Twelve.  
18²ƘƛƭŜ ǘƘŜȅ ǿŜǊŜ ǊŜŎƭƛƴƛƴƎ ŀƴŘ ŜŀǘƛƴƎΣ WŜǎǳǎ ǎŀƛŘΣ ά!ƳŜƴ L ǘŜƭƭ ȅƻǳΥ hƴŜ ƻŦ ȅƻǳ 

ǿƛƭƭ ōŜǘǊŀȅ ƳŜΣ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ŜŀǘƛƴƎ ǿƛǘƘ ƳŜΦέ  
19¢ƘŜȅ ōŜƎŀƴ ǘƻ ōŜ ǎƻǊǊƻǿŦǳƭ ŀƴŘ ǎŀƛŘ ǘƻ ƘƛƳ ƻƴŜ ōȅ ƻƴŜΣ ά{ǳǊŜƭȅ ƴƻǘ LΚέ  
20HŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ άLǘ ƛǎ ƻƴŜ ƻŦ ǘƘŜ ¢ǿŜƭǾŜΣ ƻƴŜ ǿƘƻ ƛǎ ŘƛǇǇƛƴƎ ōǊŜŀŘ ǿƛǘƘ ƳŜ ƛƴ 

the dish. 21Indeed, the Son of Man is going to go just as it has been written about 
him, but woe to that man by whom the Son of Man is betrayed! It would have been 
better for thaǘ Ƴŀƴ ƛŦ ƘŜ ƘŀŘ ƴƻǘ ōŜŜƴ ōƻǊƴΦέ  

22While they were eating, Jesus took bread. When he had blessed it, he broke it 
ŀƴŘ ƎŀǾŜ ƛǘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ ǎŀȅƛƴƎΣ ά¢ŀƪŜ ƛǘΦ ¢Ƙƛǎ ƛǎ Ƴȅ ōƻŘȅΦέ  

23Then he took the cup, gave thanks, and gave it to them. They all drank from it. 
24HŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ ά¢Ƙƛǎ ƛǎ Ƴȅ ōƭƻƻŘ ƻŦ ǘƘŜ ƴŜǿ ǘŜǎǘŀƳŜƴǘΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǇƻǳǊŜŘ ƻǳǘ ŦƻǊ 
many. 25Amen I tell you: I will certainly not drink again of the fruit of the vine until 
ǘƘŀǘ Řŀȅ ǿƘŜƴ L ŘǊƛƴƪ ƛǘ ƴŜǿ ƛƴ ǘƘŜ ƪƛƴƎŘƻƳ ƻŦ DƻŘΦέ 26After they sang a hymn, they 
went out to the Mount of Olives. 

RESPONSE VERSE: #328:5    ȰSOUL, ADORN THYSELF WITH GLADNESSȱ 
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THE CREED 
P: Let us confess our holy faith in the words of the Nicene Creed: 

C: I believe in one God, the Father Almighty, 
  Maker of heaven and earth 
  and of all things visible and invisible. 
 And in one Lord Jesus Christ, 
  the only-begotten Son of God, 
  Begotten of His Father before all worlds, 
  God of God, Light of Light, 
  Very God of Very God, 
  Begotten, not made, 
  Being of one substance with the Father, 
  By Whom all things were made; 
  Who for us men and for our salvation 
  came down from heaven 
  and was incarnate by the Holy Spirit of the Virgin Mary 
  and was made man; 
  and was crucified also for us under Pontius Pilate. 
  He suffered and was buried; 
   and the third day He rose again 
   according to the Scriptures; 
  and ascended into heaven, 
  and is seated at the right hand of the Father; 
  And He shall come again with glory 
  to judge both the living and the dead; 
  Whose kingdom shall have no end. 
 And I believe in the Holy Spirit, the Lord and Giver of life, 
  Who proceeds from the Father and the Son, 
  Who with the Father and the Son together is worshiped and glorified, 
  Who spoke by the Prophets. 
  And I believe one holy Christian and Apostolic Church. 
  I acknowledge one Baptism for the remission of sins, 
  And I look for the Resurrection of the dead 
  and the Life of the world to come. Amen. 

THE SERMON HYMN: #320:1 -4   ȰLORD JESUS CHRIST, YOU HAVE BESTOWEDȱ 

THE SERMON: 1 CORINTHIANS 10:16 -17  SHARING THE BODY AND 
       BLOOD OF CHRIST 
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THE PRAYER  
P:  O Lord, heavenly Father, by the power of the Holy Spirit we faithfully remember the 

sufferings and death of Your dear Son, Jesus Christ, for our salvation.  We praise You 
for His victorious resurrection from the dead. We thank You for the strength of grace 
and majesty of faith which He bestows on the Church by virtue of His ascension to 
Your right hand, where He intercedes for us as our Advocate and High Priest. Grant 
that the Holy Spirit will gather us into the company of all the faithful from the ends 
of the earth, so that we may celebrate the marriage feast of the Lamb in His kingdom, 
which has no end. In Your mercy receive our prayers. Deliver us and preserve us. To 
You alone we give all glory, honor, and worship, Father, Son and Holy Spirit, one God, 
now and forevermore.  Amen. 

THE OFFERING 
The members of Peace Lutheran Congregation have joined together to do the LordΩǎ ǿƻǊƪ ƛƴ 
this community and around the world.  Visitors need not feel obligated to participate in this 
offering which supports our ministry. 

ȰHonor the Lord with your wealth, with the firstfruits of all your cropsȢȱ 
                      Proverbs 3:9 (NIV84) 

PLEASE FILL OUT THE FRIENDSHIP REGISTER. 

 

THE SERVICE OF HOLY COMMUNION 

Peace Lutheran Church practices close communion.  We ask that only members of the 
ELS and WELS partake of the Sacrament today.  Visitors, please speak to the Pastor 
about receiving the Sacrament in the future. 

THE PREFACE 
P: The Lord be with you. 
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P: Lift up your hearts. 

 

P: Let us give thanks to the Lord, our God. 

 

THE PROPER PREFACE AND SANCTUS 
P: It is truly good, right and salutary that we should at all times and in all places give 

thanks to You, holy Lord, almighty Father, everlasting God; On the tree of the cross 
You gave salvation to all mankind that, whence death arose, by the fault of one man, 
thence also life might arise by the obedience of one man; and that even as Satan once 
overcame by a tree, likewise by a tree he was overcome, through the death of Jesus 
Christ, our Lord.  Therefore with angels and archangels and with all the company of 
heaven we laud and magnify Your glorious name, evermore praising You and saying: 

HOLY, HOLY, HOLY 
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EXHORTATION 
P:  Dear friends in Christ!  In order that you may receive this holy Sacrament worthily, 

it is good that you consider what you must now believe and do.  From the words of 
/ƘǊƛǎǘΤ ά¢Ƙƛǎ ƛǎ aȅ ōƻŘȅΣ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ƎƛǾŜƴ ŦƻǊ ȅƻǳΤ ǘƘƛǎ ƛǎ aȅ ōƭƻƻŘ ǿƘƛŎƘ ƛǎ ǎƘŜŘ ŦƻǊ ȅƻǳ 
for the remission of sinǎέ ȅƻǳ ǎƘƻǳƭŘ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŀǘ WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘ ƛǎ IƛƳǎŜƭŦ ǇǊŜǎŜƴǘ ǿƛǘƘ 
His body and blood, as the words declare. 

  CǊƻƳ /ƘǊƛǎǘΩǎ ǿƻǊŘǎ άŦƻǊ ǘƘŜ ǊŜƳƛǎǎƛƻƴ ƻŦ ǎƛƴǎέ ȅƻǳ ǎƘƻǳƭŘ ōŜƭƛŜǾŜ ǘƘŀǘ WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘ 
bestows upon you His body and blood to confirm unto you the forgiveness of all your 
sins. 

  !ƴŘ ŦƛƴŀƭƭȅΣ ȅƻǳ ǎƘƻǳƭŘ Řƻ ŀǎ /ƘǊƛǎǘ ŎƻƳƳŀƴŘǎ ȅƻǳ ǿƘŜƴ IŜ ǎŀȅǎ ά¢ŀƪŜΣ ŜŀǘΤ ŘǊƛƴƪ 
ƻŦ ƛǘΣ ŀƭƭ ƻŦ ȅƻǳΣέ ŀƴŘ άǘƘƛǎ Řƻ ƛƴ ǊŜƳŜƳōǊŀƴŎŜ ƻŦ aŜΦέ 

  If you believe these words of Christ, and do as He therein has commanded, then 
you have ǊƛƎƘǘƭȅ ŜȄŀƳƛƴŜŘ ȅƻǳǊǎŜƭǾŜǎ ŀƴŘ Ƴŀȅ ǿƻǊǘƘƛƭȅ Ŝŀǘ /ƘǊƛǎǘΩǎ ōƻŘȅ ŀƴŘ ŘǊƛƴƪ 
His blood for the forgiveness of all your sins. 

  You should also unite in giving thanks to Almighty God, the Father of our Lord 
Jesus Christ, for so great a gift, and should love one another with a pure heart, and 
thus with the whole Christian Church have comfort and joy in Christ our Lord.  To this 
end may God the Father grant you His grace; through the same, our Lord Jesus Christ.  
Amen. 

THE LORDȭS PRAYER  

 
 

 
 

 
 

 


